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3.6. Syntax
3.6.1. Aspekte der Syntaxforschung

1. analytisch (strukturalistisch) vs. synthetisch (generativ)
2. Form (‚strukturalistisch‘) vs. Bedeutung (funktionalistisch)
3. Oberflächenstrukturen vs. Tiefenstrukturen

Syntagma (Wortverbindung) – Satz – Text

�������Grammatische und ungrammatische Sätze
JABBERWOCKY Der Zipferlake (Chr. Enzensberger) ��������� (�� ������� �� �	
�����)

’Twas brillig, and the slithy toves Verdaustig war’s, und glaße Wieben ���������� ���	��
 ������

Did gyre and gimble in the wabe; rotterten gorkicht im Gemank. 
������� �� ��	
�

All mimsy were the borogoves, Gar elump war der Pluckerwank, � ��������� �
����

And the mome raths outgrabe. und die gabben Schweisel frieben. ��� ������� 	 ��	
�

������� ��������	 
����� ������	
��
 �
����� ������������ Taradúr (Juraj & Viera Vojtek)

�� �����	
 ���� �
���� ��	
� ���	 ������	
 � �������� ��������� ������ ��� ���
 ����	������ ���
����

�� ����	����� 
 � ���!�" �����	������� �� ��#����� ������
 �	��������� �	�	���$ �	 � ���
�"

%����	&�
� ��	� �	�	�	
� ����!����� ����� ����!�	����� '�!��	# �� !��
�� �� ��� 
(
����


�� ����� ���� � ���!�" ) ��������� ���	����������" ����	���*�� 
(����
 ����*�� + *	 �	 ����
�"

������ ������� ����� ��������� �������� � � ������� ��	 
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�������Analyseverfahren
������������	 �����������	
�	��
��	�� ‘Mein Freund liest die Zeitung.’



���� ‘ein Buch’������
� ‘eine Zeitschrift’�������	�� ‘die Jugend’�
�
�
����	 �����������	
�	� ‘Mein Freund liest.’

�������	
�	� ‘Der Freund liest.’ / ��	
�	��
��	�� ‘Er liest Zeitung.’
�
��	
�	� ‘Er liest.’ / ���������� ‘Mein Freund.’

�
���� ‘Meiner.’ / ��
��	�� ‘Die Zeitung.’

���
�����	 �����������	
�	��
��	�� ‘Mein Freund liest die Zeitung.’

����
	�������aufmerksam’������� ‘neuer’��� �	������ ‘in der Mensa’�
����������� ‘die heutige’������� ‘lange’…�

�
���������	 �
��	����	
�	���������� ‘Die Zeitung liest mein Freund.’
��������������	 ������
���
�����������Der Freund schrieb einen Brief.’

��������
���
���������� ‘Der Brief wurde vom Freund geschrieben.’
�
���
������������������ ‘der vom Freund geschriebene Brief’

Transformationen (Paraphrasen) adjektivischer Attribute

�� ��� ��������	
 ���
����

‘Dies ist ein interessantes Lehrbuch.’
���� ���
��� � ����������

‘Dieses Lehrbuch ist interessant.’
�� ��� ����������
 ��������

‘Dies ist das medizinische Institut.’
����� �������� � ����������
�

‘Dieses Institut ist das medizinische.’)
�� ��� ���������
 �	����

‘Dies ist ein logischer Schluss.’
���� �	��� � ��������

‘Dieser Schluss ist logisch (plausibel)’
���� �	��� � ���������
�

‘Dieser Schluss ist logisch (gehört zur Logik).’
��� ��������� 
�������

�Dies ist eine Herzkrankheit.’

���� 
������ � ����������

?
��� ��������� ������������

‘Dies ist ein herzlicher Empfang’
��� ����������� � ���������

‘Dieser Empfang ist herzlich.’
�� ��� ������ �����

�Dies ist die rechte Hand.’
�

?
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�������Klassifizierung von Syntagmen

�����
��������������������

1. ������������
�
unterordnende�	���� � �	 
 ‘das Haus � des Vaters’������� � ���
‘neues � Haus’���	���	� � ��� ‘ein Haus � bauen’

2. ������������
�
beiordnende�	��	�  +�+ �
	� ‘Vater +und+ Mutter’�
����� +���+ �	
��� ‘neu +oder+ alt’����	
� +�+ ���� ‘(ich) lese +und+ schreibe’

3. prädikative: �� � ��	
�	 ‘er � liest’����
 � �����
 ‘sie � ist jung’����
 � ��	
�

‘sie � las’

����������������������

1. ��� ��
�!	������
���
�
 ‘die ältere Dame’/����

�
��
� ‘mein Stift’�
��
��	��
/����
�������!��"�����
����!��"��	����

2. "
�����	
�����	 r. ����������!����#�����������!�� ‘voller Wut’,��
���
	�������������$

d. befindet sich in Bonn;   r. �
��	��
����
���, ��
���	
	������
��


���%���	 r. �
!�	
�	������
���	
	�#� ‘arbeitet ein Jahr/an dem Artikel’,
�
�
�����!
�
�� ‘die Dame mit dem Hündchen’

3. &#'��������
���������	�	��������	
��� ‘sehr alt’��������

�
���	� ‘die Angewohn-
heit zu rauchen’

����nach Wortartzugehörigkeit des Kernworts
1. (
����	��
���
	��������"� ‘sich über den Erfolg freuen’����	��	�	�������������� ‘sich

mit Freunden treffen’
2. �������	��	��������
�
 ‘das Lesen des Romans’���!������$��	����!�������	���

���	��������	
	��� ‘dem Leser zugänglich’
3. �#(
�����	���������
��� ‘sehr gelungen’���$#�!��	��� ‘noch schneller’���
��
���	����


‘weit weg von zu Hause’

�������Satzdefinitionen

��� �� ����	����!���������������
��&��#�����
��
���� ����
��)��
���

���psychologisch: Satz als Ausdruck eines psychischen Urteils:
psych. Subjekt vs. psych. Prädikat

c) formal-grammatisch:
Satz als Verbindung von grammatischem Subjekt * grammatischem Prädikat * �

#�������������(	����! (Äußerung) �������������������� 
�������
�
�+���
���� �
���
��

�������Funktionsebenen in der Syntaxtheorie

a) kommunikativ: funktionale Satzperspektive (r. ��
���
��	���	�	��	���	����	���)
Thema vs. Rhema, topic vs. focus, …

b) semantisch: Agens, Actio, Patiens���
c) syntaktisch: Subjekt, Prädikat, Objekt,��
d) morphologisch: Person, Tempus, Kasus,�…
e) phonologisch: Intonation zur Abgrenzung und Funktionsdifferenzierung

�������Wortstellung: Thema–Rhema (���������	 
�	�	��	 �
	����	���)

�� � ������� � ����� �
 ����	 �� �	 �	�	�
�����


�� ����	 � ����� �
 � ������� �� �	 � ��������


�� � ������� � ����� ����	 �
 �� �	 ���	
� ��� ���	�


�� � ������� ����	 ����� �
 � �� �	 �������� �
�����


�� � ������� ����	 �
 � ����� �� �	 �	
	��� ���; ������	���� ��� ��	����
  …

a) Am Donnerstag schicke ich ihr Blumen (und kein Telegramm).
b) Die Blumen schicke ich ihr am Donnerstag (und nicht am Freitag).
�� Ich bin es (und niemand anders), der ihr am Donnerstag Blumen schickt.  …
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����	��Dependenzgrammatik (
������������, ���������� �������� �
�������� ����������	�)

����	�
��Stemma�zu dem Satz %���
������	� ��
�����	�����������	��������
���� ‘Gestern
gab mein Vater meiner Schwester ein sehr interessantes Buch’:

 ������ (Prät., Sg., m., pf.) 

���� (Nom., Sg.) 	�	�
� (Dat., Sg.) ��
�� (Akk., Sg.) ���
� 

��� (Nom., Sg., m.) 
���
�	��� (Akk., Sg., f.) 

����� 

0: 

1: 

2: 

3: 

 

����	����Valenz (Wertigkeit): Fähigkeit des Verbs, bestimmte Leerstellen um
sich herum zu eröffnen, die durch obligatorische oder fakultative Mitspieler
besetzt werden (Aktanten). Von den Aktanten, deren Anzahl durch die
Valenz des Verbs vorgegeben ist (uni-, bi-, trivalente Verben; ein-, zwei-,
dreiwertige Verben), sind die Zirkumstanten (Umstandsbestimmungen) zu
unterscheiden, die in beliebig großer Zahl angefügt werden können; sie
werden im Stemma stets rechts notiert.

����	����Abhängigkeiten im Russischen:

�� Substantiv von ‚regierender‘ Präposition: � �bei’ → ���� ‘dem Vater’
�� ������ ��� ����������� 
���� 
��� �schlägt’ → ��
��� ‘den Hund’
�� ����������  �!����"�� von ����� #������� ���� #������ ����� �sehr’ ← ������
 ‘groß’
�� attributives Adjektiv vom zugehörigen Substantiv: ���������� �interessantes’ ← ����� ‘Buch’
�� Subjekt vom Prädikat: ������� �der Junge’ ← ������ ‘weint’
$� Infinitiv vom Prädikat: ����� �man darf’ → ��
�� ‘eintreten’
�� Objekt vom Prädikat:  ����� ��	��� �man kann … gut hören’ → ���	�� ‘die Musik’
�

����	����Valenzen:

�"��%������ ������� ‘(es) friert’� 
������� ‘(es) glänzt’
���%������ r. ���� ������ ����� �������,   d. das Kind schläft, es regnet
�%��%������ �� ������ ����� ‘er liest ein Buch’� �	 ������ � �� ���	 ‘wir spielen Schach’
����%������ �� ���� ����� ������ ‘er gibt der Schwester ein Buch’� �� 
��� �� ������� ‘er schlägt

sie mit dem Beil’

����	����Valenztypologie russischer Verben

&
 �
�
��� !� �� ������ �����. ‘Er befindet sich hier.’     !� ���� ‘Er (ist) dort.’

'
 �
�
���1 "����� ��������� ������	�� ‘Der Alte wird für solide gehalten.’

&&
 �
�
���

�
� #�������� ������ ���� ‘Die Bauern bauen ein Haus.’

&(
 �
�
��  � ��

� $���� ���� � $����� ‘Pavel fährt nach Paris.’
'(
 �

�
���

�
� �� �

�
� "��� �������� ��� �� ����� ‘Sa�a ist mir auf den Fuß getreten.’

)'
 � ��
	�Ø � ��


 % ���� ������ � ��� � ‘Bei ihm tönt (es) im Ohr.’

���������	 r. !� ���� � ��������� ‘Er geht in die Mensa.’ �
�
� ���� �� ��

��

&����� ���� � '������ ‘Der Weg führt nach Moskau.’ �
�
� ���� � ��

�

d. Petra malt das Bild schön. �
�
� malt ��

� (D)
Peter malt die Wand grün. �

�
� malt ��

� D

-�������
 ��" ." ����������	
���
� ������
�
��� ���
�	��� �����
�
 ��
�
�
� ������ �	
�� 
� ��� ���

TESNIÈRE [������], Lucien. Eléments de syntaxe structurale. Paris 1959 (dt. Grundzüge der strukturalen Syntax, 1980).

(Quelle: Punkt.de.
<http://punktde.ruhr-uni-
-bochum.de/a_hausarbeiten/>.)


